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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
   15 -  22. prosinca  – Dec.  15 -  22,2013.
Monday- Ponedjeljak: 16. prosinca – Dec.16, 2013.
St. Albin
7,00AM + Slavko  Kosić – Sofija  Pekić
Tuesday – Utorak: 17.prosinca – Dec.17,  2013.

St. Izak
7,00PM + Franjo &Helena  Puljak – Rudy  Puljak
Wednesday – Srijeda:  18.prosinca – Dec.18, 2013
St.Bosiljko, Dražen
7,00PM  - Na  nakanu -  Marijana  i  Vjeko  Krišto
Thursday – Četvrtak: 19.prosinca – Dec.19, 2013.
St. Urban
7,00PM  + Anna  M. Lusicic -  Marie  Moore
Friday – Petak:  20. prosinca – Dec.20,2013.
St. Eugen
7,00 PM – Na  čast  Sv. Anti – Ruža  Akrap
Saturday – Subota: 21.prosinca – Dec.21, 2013.
St. Peter  Canisius,Priest  and  Doctor  of  the  Church
4,30PM + Johanna  Klobucar – Helen/Harold  Ratliff
 +  In  memory  of  Mr. Guinther  Jaques – Arlette Lecatoux

6,00 PM + Karl, Štefanija  i  Veljko  Zvolanek – Nevenka  
                  Mitra

Sunday – Nedjelja: 22. prosinca – Dec. 22, 2013.
Fourth  Sunday  of  Advent –  Četvrta   nedjelja  Došašća
8,30AM: -  For  Parishioners
10,00AM:+ Mara  Rukčić  i  sestre – Josip  i  Anna  Rukčić
  + Tomislav  Borović – Mato/Ivanka  Borović

  + Roditelji  Vinka  Franjića -  Andja  Arar

  + Pok. iz  ob. John-a  i  Marinke  Nekić- John/M. Nekić

  + Ružica  Zeba – Kaja  Zeba

  + Stjepan  Zeba – Kaja  Zeba

  + Pok.roditelji ,braća  i  nevjeste – Ann  Rukčić

  + Dragica  Ćelan – Rozika  Franjić

  Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Suprug  i  djeca

  Za  zdravlje  Ljiljane  Dilber – Luca  Mišković
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MISNI  ČITAČI  -  READERS/ LECTORS
Sunday  - Nedjelja: 15.prosinca – Dec.15, 2013.
10,00AM-  Lucija  Mijatović
Sunay – Nedjelja: 22. prosinca – Dec. 22, 2013.

10,00AM –  Ivica  Barać
 MINISTRANTI – ALTAR  SERVERS
Sunday – Nedjelja: 15.prosinca – Dec. 015, 2013.
10,00AM- Anthony Mijatović,Matej  Jurčević,Ivan  Jerković
Sunday – Nedjelja: 22.prosinca – Dec.22, 2013.

10,00AM- Tony  Bodul, Antonio  Brnjić,Matthew  Knežević

PJEVAJU  PSALAM  ZA  VRIJEME  SV. MISE - 

During  the  Holy  Mass  responsorial  Psalm  to  be  sing  by:
Nedjelja – Sunday: 15.prosinca – Dec. 15, 2013.

                                 John  Kožul
Nedjelja – Sunday: 22.prosinca – Dec 22, 2013.

                                 Filip  Kožul
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers
Nedjelja – Sunday: 15.prosinca – Dec. 15, 2013.

Jozo  Jurčević, Karlo  Anić, Luka  Andjić, Max  Ćorć

Nedjelja – Sunday: 22.prosinca – Dec. 22, 2013.

Jozo  Barać, Mirko  Kvesić, Marko  Jurčević, Paul  Pekić
========================================  
           PARISH'S    ANNOUNCEMENTS 
                      December  15,  2013.
     THIRD    SUNDAY   OF   ADVENT
READING   I         Is   35, 1-6. 10
   This  beautiful  poem  is attributed  to the  so- called  „ Second  Isaiah“, a  prophet  who  stayed  with  the  Hebrews in  the  Babylonian  exile.  This  prophet  saw  the  Babylonian  rule  about  to  be  toppled  by the  mighty  King Cayrus  of  Syria,  who  would  free  the  captives and  let  them go home.  This  is  a  poem  of  joyful  hope. „stay  to those  whose  heart  are  frightened: Be  strong, fear  not!  Here  is  your  God,  he  ocmes   with  vidnications.“ Christians  apply  this  vision  to  the  future  brought  about  by Jesus,  the  Messiah, God's  Anointed  One. „ Then  will  the eyes  of  the  blind  be  opened.  The  Lord  gives  sight  
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to  the  blinde. „ This  is  our  Christmas  theme  of  joyful  hope:  Our  Lord  , hwo comes  to be  a  light  to the  world.  The  lights  of  Christmas  symbolize  this  idea.
READNG   II      Jas  5, 7 -10
   James  reminds  us  not  to  be  overly  optimistic.  The  bright  future  of  the  Messianic  era  will  not  be  fully  realized  on  this side  of the grave.  We  must  be  patient! „But  steady  your  herarts, because  the  coming  of  the  Lord  is  at  hand.“ The  prophets  should  be our  models.  If  you are  suffering, this  reading  could  be  an  inspiring  starting  point  for  a  personal  prayer   to  God!
GOSPEL           Mt   11, 2 -11
   St. Matthew  takes  up  the  theme  of  the  first  Bible  reading.“  In reply,  Jesus  said:' The  blind  recover  their  sight.' „Jesus  is  the  one  to- come  who will give hope to those who suffer.  It  can be a way out of trouble, brought about  by  a loving  fellow man; it  can be resignation  and  acceptance  of  the  unavoidable,  founded  in faith in a  future  to  come  hereafter.  Every  Christmas,  the  Lord  Jesus  should  open  our  eyes  to  the  beauty  of  life, and  its  extension,  the  life  to  come.
THEME:   Joyful  in  Hope.  The  Bible  readings  for  today  tell  us  again about  a  bright  future,  seemingly  a  utopia. „ Joyful  in  hope“  is  a  Christian's  theme  of  life.  Christian hope  opposes  despair,  which  often  results  in suicide  of  just   „copping  out.“  It  opposes  escaping  from  reality  through the use  of drugs, abuse of acohol, or  excessive  addiction  to  the  pleasures  of modern  life.  Christian  hope  knows  how  to handle  depression:  You  get  on  your  knees, knowing  that „ over  the  world  of  the  stars  a  loving  Father  must  reside“. What  would  you tell  a  friend who knows  that  he  is  a  terminal cancer  patient? A  man  without  faith  or  hope  might  say: „ Face  it! We  all  have to,  sooner  or later!“ What  would  you say? A Chrisitan  knows  about „More  to  come. Stay  tuned  in!“
              ====================

Christmas  Greetings  and  Schedule  for  Cristmas  Holidays  from  our  Parish's  Office  as  been  sent  these days  to all  our  parishioners  and friends of ur  parish. 

For  Confession   of  the  sick  people  and  of  those  who  are  in  the  hospital,  please,  contact  our  Parish's  Office.
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Christmas  Offering  Envelopes: All  those  of  you  who  do not have  Christmas  offering  envelopes  may  use  the envelopes  that  are  placed  on  the  radiators  at  the  back  of  the  church.
Christmas  Cards  you  can get  Sunday's  after  the  High  Mass  in  the  Hall.

Christmas  Confession   for  all  parishioners  is  on  December  21st, 2013  from  2,00 – 4,00PM, on  December  22, 2013  from  5,00 – 7,00PM, on  December  23rd from  5,00 – 7,00PM  and  on  December  24th, 2013  from   3,00 – 5,00PM. 
Tamburitza  and  our  Church's  adult  choir  will  sing  together  during  the  Christmas  Midnight  Mass.
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   church  is  held  every  Thursday  evening  from  6,00 -  7,00PM. Our  savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  Him  in  the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears.

Election  for  Parish's  Council  will  be  held  on  December  22nd, 2013  after  10,00  o'clock  Mass  in  the  new  hall. The  election  shall  be  by  secret  ballot ( such  ballots  shall  be  distributed  only  to  regular  and  registered  parishioners  of  the  St. Joseph  Croatian  Church  and  who  are  over 18  years old. Election  list  should  not  be  signed. Election  list  which  is  signed  is  not  valid. All  those  who  are  going  to  vote  can  have  only  one  election  list. On  candidates  list  can  be  circled  at  least  one  candidate  or  at  most  four  candidates. This  time  there  will  be  elected  only  four  members  of  our  Parish. Counting  of  the  votes  is  right  away  after  everbody  has  put  election  list  in  the  election  box. Announcing  of  the  elected  members  for  the  Parish's  Council  should  be  done  after  all  votes  have  been  counted.  Four  candidates  who  have  received  the  highest  number  of  votes  will  be  three  years  the  members  of  the  Parish's  Council. 
Croatian  Jr. Tamburitza  will  have  its  Christmas  Party, today,  in  the  old  Hall  starting  at  2,00PM.

St. Nicholas, the  bishop, will  come  today  to   our  parish  after  10,00  o'clock  Mass  to  give  his  Christmas  presents  to  the  children  of  our  parish. The  bishop, St. Nicholas, will  come  to  our  old   hall.
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New  Year's  Party  in  our  parish  will  be  on  December  31st, 2013. Doors  open  at  7,00pm  and  all  tickets  will  include  full  course  dinner. Entertainment  will be  provided  by  „Bravo  Band“  from  Chicago. Prices  for  adults  19  on  over  $ 50.00, children  ages  over  5  and  youth  until  18 $ 20.00, those  under  5  years  of  age  are  free.  Please  purchase  tickets  in  advance  through  Julie  Barac ( 314- 221- 3156)  or  through  the  Church's  Rectory ( 314 -  771 – 0958) and  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass  at  the  hall  through  Mara  Zeba. Please  come  and  have  fun  celebrating  the  end  of  2013  and  bringing  in  2014  with  family  and  friends.  Hope  to see  you  all  there!

Blessing  of  Families  -  Homes  will  begin  after  Christmass.  Those  of  you  who  did  register  for  the  blessing  of  Families  -  Homes  last  year  and  year  before,  you  do  not  need  to  register  again.  The  parish's  priest  will  Contact  you  and  tell  you  when  is  he  coming  for  this  blessing.  But  those  of  you  who would  like  the parish's  priest  to  bless  your  family- home,  please,  register  for  this  blessing,  Sunday's  after  10,00 o'clock  Mass  and  fill  out  a  special  form  for  the  blessing  of  families .- Homes.  This  special  form  you  can get  from  Ms. Mara  Zeba,  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass,  in  the  hall.
Croatian  School  is  held  Sunday's  from  11,00  am  until  12,00(Noon)  in  the  classrooms  of  the  first  floor  of  the  old  parish's  hall.

Religion's  Class  for  the  First  Communion  and  Confirmation  in  our  parish  is held  Sunday's  after  Croatian  school.
Our  adult's  church choir   has  its  regular  practice  Sunday's  after  10,00 o'clock  Mass.  We  are  very  satisfied  that  we  have  our  adult's  church  choir  which  is  for  our  parish  a  big  help  regarding  our  eucharistic  celebrations.  Let  its  so  be  in  the  future!

Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  106  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. To  the  departed  may  He  give  the  crown  of  glory  
and  to  the  living  may  He  grant  perseverance  in  doing  good.
Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
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Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  for  them.
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  in  Croatian  Language  Bible  and  Prayer  Book: „Biserje  Sv. Ante“. Please,  be  in  contact with  Mara  Zeba.
Hospitalized  Parishioners: Because  of  the  Federal  Privacy  Act  there  is  no  longer  a „clergy  list“  at  any  of  our  hospitals.  If  you  are  admitted  to  a   hospital,  and they  ask  you  if  you  would  like  your  priest  to be notified,  please say „Yes“, call  my  parish  priest  at  St. Joseph  Croatian  Church  at  314 – 771- 0958“. If  you  know  ahead  of  time  you  will  be admitted,  please  call  your  priest  at  the  Rectory  and  he  will  readily  offer  you  
the  Sacrament  of  the  Anointing.  If  you  know  of  a  parishioner  who  is  hospitalized,  please  do  not  assume  we  know;  please  call  the  Rectory.

 Marriage  Encounter: For  more  information  on  weekends  scheduled  in  the  Archdiocese  of  St. Louis,  just  visit  www.stl-wwwwme.org    or  call  324 – 469 – 7317.

  For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year.
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish.
Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  
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Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  
your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.
Parish  Directory: During  these  last  months  we found  that  many  of  the  phone  numbers  in  our  Parish  Directory  are  wrong. Many  of  us  have  dropped  our  landlines  and  gone  to  cellular  phones.  Have  you  contacted  the  Rectory  with  your  new  information? It  is  time  to  prepare  the  current  Parish Directory  and  ask  that  you  check  information  for   you  or  for   your  family. Please  inform  the  parish  office  of  any  changes,  corrections  and  updates. Please  help   us!  We  appreciate  it!
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
 inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.
               ==================================

           ŽUPNE   OBAVIJESTI 
                       15. prosinca   2013.
      TREĆA    NEDJELJA  DOŠAŠĆA
     1. Čitanje     Iz  35, 1-6a. 10

    Podjimo  na  put! – Pustinja  je  Izraelce  podsjećala  na oslobodjenje,  na  početak  povijesti  spasenja.  Oni  uvijek  na  tome  zahvaljuju  Bogu. No,  u  tmurnim danima  izgnanstva  oni  snivaju  o  ponovnom  oslobodjenju  i  čuju  poziv da  se  dadu  na   put  oslobodjenja.     
         2. Čitanje       Jak  5, 7 -10
   Vrijeme  je  potrebno.-  Moramo  se  znati  strpiti.  Kad sijač  posije  sjeme, on se nada  žetvi.  Što  može  drugo  i  činiti? I  Krist  djeluje  u  svijetu.  Vjerujemo  da  će  se  on  i  nama  sve  više  očitovati.
       EVANDJELJE      Mt   11, 2 -11
   Mesija  je  medju  nama.-  Koji  Mesija? Onaj  koji  ostvaruje  ono  što  je  bilo  prorečeno:  ljudi  dobivaju  svjetlo i  život.  Uspostavlja se  red- Božji red. To  
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iznenadjuje  silnike  ovoga  svijeta  kojima  upravo  koristi  nered.  Ali  siromasi  prihvaćaju   blagovijest  Kraljevstva.
NEDJELJNA   BIBLIJSKA  PORUKA:   Čovjek  je  uvijek  živio  od  snova  i  čežnji.  Najdublja  njegova  čežnja  jest  san  o  slobodi.  No,  o  kakvoj  je  slobodi  riječ? Biblija  je  dala  odgovor  pun  vedrine;  to  je  sloboda  koju  donosi  Mesija.  Ali taj  je  odgovor  ujedno  i pitanje  jer  ne  poznamo  samo  značenje  Mesije. Ipak  pokušajmo  u  njemu  tražiti  odgovor  na   svoja  pitanja,  snove  i  čežnje.
    ================================   

Božićnu  čestitku  i  raspred  sv. Misa  za  božićne  blagdane   dobili  ste,  ovih  dana,  od  našega   Župnoga  ureda. Ako smo  nekoga,  nenamjern  ispustili,  molimo  vas  nazhovite  naš  Župni  ured.  

Božićne  omotnice:  Na  dnu  crkve  na  radijatorima  imamo  božićne  omotnice  za  one  koji  ih  nemaju ili  su  ih  zaboravili  ponijeti  u  crkvu.

Tamburica  i  naš  crkveni  zbor  pjevat  će,  zajedno,  za  vrijeme  polnoćke  sv. Mise.
Sv. Nikola -  biskup  će  doći  u  našu  župnu  zajednicu, danas,  15. prosinca  2013  nakon  pučke  sv. Mise  u  našu    staru  dvoranu  i  podijelit  će  djeci  svoje  darove.
Za  božićnu  ispovijed  bolesne  i  nemoćne  čeljadi,  molimo  vas, nazovite  naš  Župni  ured  za  dogovor.
Raspored  božićne  ispovijedi  za  sve  župljane: 21.prosinca 2013  od  2,00 – 4,00PM, 22.prosinca 2013  od  
5,00 – 7,00PM, 23.prosinca 2013  od  5,00 – 7,00PM  i  24. prosinca  2013  od  3,00  -  5,00PM.

Izbori  za  Župno  vijeće  su  22. prosinca  2013 nakon  pučke  sv. Mise  u  dvorani. Ovoga  pua  za  Odbor  biraju  se  samo  četiri  člana  naše  Župne  zajednice. Glasački  listić ne treba  potpisivati.  Glasački  listić  koji  je  potpisan  ne vrijedi.  Onaj  tko  ima  pravo  glasovati  može  dobiti  samo  jedan  glasački  listić. Na  glasačkom listiću može  se  zaokružiti  najmanje  jedan  kandidat  ili  najviše  četiri  kandidata. Birati  ili  glasovati  mogu svi  oni  koji su  članovi  župne  zajednice,  a  navršili  su  18 godina.  Brojenje  glasova  je  na  pozornici.  Ako  dvojica  kandidatda  imaju  isti  broj  galsova,  onda  se  odlučuje  ždrijebom. Objavljivanje  novoga  župnoga  Odbora  slijedi  odmah  na  pozornici nakon  što  su  svi  glasovi  izbrojeni.  
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Božićne  čestitke   možete  kupiti,  nedjeljom, nakon  pučke sv. Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba.

Hrvatska   tamburica  podijelit  će  božićne  darove  svojim  članovima, danas,  u   2,00  sata  po  podne  u  staroj  dvorani.
Tjedno  klanjanje  Presvetom  Oltarskom  Sakramentu   u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,00  -  7,00  sati  navečer. Odvojimo  nešto  vremena  u  tjednu  i  molimo  se za  svoje  potrebe,  za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  potrebe naše  župne  zajednice.
Doček  Nove  godine  u  našoj  župnoj  zajednici  je  31. prosinca  2013.  Vrata  se  otvaraju  u  7,00 sati  navečer.  U  ulaznicu  je  uključena  bogata  i  ukusna večera. Za  doček  Nove  godine  zabavljat  će  vas  muzički  sastav  „ Bravo  Band“  iz  Chicago-a.  Ulaznina:  Za  odrasle  iznad  19  godina  $ 50.00, za  djecu  i  mlade  do  18 godina  $ 20.00, a  za djecu  ispod  5 godina  ulaz  je  besplatan.  Ulaznice  možete  kupiti  unaprijed  kod  Julie Barać ( 314 – 221 – 3156), nedjeljom  poslije  pučke  sv. Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba  i  u  Župnom  uredu ( 314 – 771 – 0958). Imajte  ugodni  doček  Nove  2014-e  godine  sa  svojom  obitelji  i  svojim  prijateljima.  Vidimo  se  t e   večeri!
Blagoslov  obitelji  -  kuća  započima  nakon  Božića. Sve  vas  koji  ste  se,  prošle  i  pretprošle  godine, prijavili  za  blagoslov  sovjih obitelji- kuća, župnik  će  nazvati  i  s  vama  se  dogovoriti  za  blagoslov.  Svi  vi  koji  želite da  vam  se  blagoslovi  vaša  obitelj – kuća,  a  niste  se,  do  sada, prijavili,  možete  se  prijaviti za  blagoslov,  nedjeljom  nakon  pučke  sv. Mise, kod  Mare  Zeba  u  dvorani.
Hrvatska  škola  u  našoj  hrvatskoj   župnoj  zajednici  održava  se,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise  od  11,00 prije  podne  i  do  12,00  sati, do  podne.
Vjeronauk  za  prvopričesnike  i  krizmanike  održava  se, nedjeljom,  nakon  Hrvatske  škole.
Naš  odrasli  crkveni  zbor  ima  svoje  redovite  probe,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise.  Sretni  smo  da  imamo  naš  odrasli  crkveni zbor  koji,  nedjeljom, i za  proslave  druih  crkvenih  bladana,  svojim  pjevanjem  puno  doprinosi  da  imamo  svečana  Misna slavlja.  Neka  tako bude  i  u  buduće.
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Marriage  Encounter:  Za  sve  druge  pojedinosti  o  „ Marriage  Encounter“  u  nadbiskupiji  St. Louis,  nazovite  314 – 469 – 7317  ili  otvorite  veb  stranicu  www.stl-wwwme.org.
Sv. Misu  možete  naručiti,  nedjeljom,  nakon  pučke  sv. Mise   u   dvorani  kod  Mare  Zeba.

Vjerski  tisak  možete  nabaviti, nedjeljom, nakon  pučke  sv.  Mise  u  dvorani  kod  Mare  Zeba.
Hrvatski  radio  sat: Ako  ste  u  mogućnosti,  novčano,  pomoći  naš  Hrvatski  radio  sat, svoje  novčane  priloge  možete  dati, nedjeljom,  poslije  pučke  sv.  Mise   Mari  Zeba  u  dvorani  ili  to  možete,  poštom,  poslati  našemu  Župnom  uredu.

Sveta  Misa  subotom  po  podne  u  6,00  sati   ima vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Ima  jedan  broj  župljana  koji,  nedjeljom,  rade  i  radi  toga  nisu  u  mogućnosti  doći na  sv. Misu. Stoga  je  Crkva  odredila  da  subotnja  sv. Misa  u  6,00  sati  po  podne  ima  vrijednost  nedjeljne  sv. Mise.  Župljani,  vi  koji  radite  nedjeljom, imajte  u  vidu  ovu  crkvenu  odredbu  - napomenu.  Sv. Misa  subotom  po podne  u 6,00 sati  salvi  se  na  hrvatskom  jeziku.
 Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i 
druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kulturu i baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo. 
Župski  telefonski  imenik: Nedavno  smo  zapazili  da  jedan  veći  broj  naših   župljana  nemaju  točan  broj  svojih  telefona  u  našem  župskom  telefonskom  imeniku. U  zadnje  vrijeme  mnogi  naši  župljani  su  svoje  kućne  telefonske  brojeve  zamjenili  sa  mobitelom. Stoga  vas, lijepo  i  usrdno,  molimo  da  nazovete  naš  Župni  ured  i  da  nam  dostavite  svoje  nove  telefonske  brojeve. Unaprijed,  iskreno,  zahvaljujemo  na  pomoći  i  suradnji.
Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  djela  svećenika, sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  kroz  proteklih  106  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. Neka  naš  Gospodin  Isus  Krist  nagradi  preminule  vječnim životom  u  raju,  a  živima  neka  dade  ustrajanost  u  dobrim  djelima  na  slavu  Njegovu.
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For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
Hrvatsko  groblje  u  St. Louis-u: Ako  želite  imati  više  informacija  o  kupnji  grobnice  u  posebnom  dijelu  gdje  se  
nalazi  Hrvatsko  groblje  u  Resurrection  Cemetery,  nazovite  314 – 381 – 1313, ext.: 3115. 
   VAŠI  DOPRINOSI  -  YOUR  CONTRIBUTIONS
Kolekta  -  Collection:  8.XII.:013.:  $  1,848.00
Svijeće- Candles:  $ 73,00
For  Christmas  Flowers: Donald P/Rose Marie Loncaric  $ 100.00  

   Hvala  svima  za  vaše  novčane  doprinose  za  potrebe naše  župne  zajednice- Thanks  to  all  of  you  for   your  contributions  for  our  parish.
      =================================

MISIJSKO   POSLANJE   HRVATSKE           ŽUPE
                      U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.

                                     ( Archdiocese  of  St. Louis,M0
   ***********************************

MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH
        CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS
St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church  and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  
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Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 
                        ( Archdiocese  of   St. Louis, MO)  
======================================
Raspored  proslava – Calendar  of  Events: 2013:
December 22/013.: Parish's  Council  Election
December31/013.New  Year's  Party   
E V E N T S    D U R I N G     T H E    Y E A R   O F 
                          2014  
               Proslave  u   2014- oj  godini
February  1st, 2014:   Hunting's  Dinner -  Lovačka  večera

February  09, 2014:   Stepinac's  Day -  Stepinčev  dan- proslava  u  crkvi

March      01, 2014:   Mardi  Gras 

March      05, 2014:   Ash  Wednesday – Čista  Srijeda                                 

April       20, 2014:    Easter  Party – Uskrsna   veselica

May        11, 2014.    Mother's  Day -  Majčin  dan

May   25, 2014:    First  Communion  -  Prva  Sv. Pričest

June        01,2014.     Spring's  Picnic -  Proljetni  piknik

June       15, 2014.     Father's  Day

August   31, 2014.    Croatian  Day- Hrvatski  dan

Sept. 27, 2014. Concert  for  Renovations – Koncert   za    renoviranje

Nov. 29, 2014. Dance  for  Thanksgiving  Day – Ples  za  Dan  zahvale                                

Dec. 07, 2014.  St. Nicholas  Day -  Nikolinje

Dec, 14, 2014.  Election  of    Parish's  Council -  Izbori  za  Župno  vijeće

Dec.31, 2014.New  Year's  Party -Novogodišnja  zabava.
 Notice:  The  following  material  does  not  belong  to  the  current  Bulletin.

                MASS   SCHEDULE
Weekday:  8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English, 10,00am:  Croatian
               CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 – 4,30pm, 5,30 – 6,00pm.

Before  Masses on Sunday  and  Holy  Days
           EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
       CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.
             ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.

FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.

SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.

Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________
Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________

      RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
       ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa.              
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
  CRKVENO  VJENČANJE
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

 POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.

NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.

Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
